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Dobar dan, dragi učenici. Za danas (01.04.) smo planirali da ponovimo rečenice sa veznicima 
weil, denn, deshalb. Pošto se radi o ponavljanju poznate gramatičke partije neće nam biti 
potrebna detaljnija objašnjenja. 
 

1. Weil je veznik koji nam ukazuje na to da se radi o zavisnoj rečenici. 
Pitanja, odnosno upitna reč u pitanjima koja se odnose na uzrok, razlog su – zašto, iz 
kog razloga a na nemačkom glasi: Warum? 

 
Warum ist  er nicht in der Schule? – Weil er verschlafen hat. 
Zašto …? – zato što, jer. 
Ceo odgovor glasi: 
Warum ist  er nicht in der Schule? 
Er ist nicht in der Schule, weil er verschlafen hat. 
 
 

2. Uzročne rečenice se u nemačkom jeziku mogu iskazati i upotrebom veznika denn. 
Veznik denn je specifičan po tome što ne zahteva red reči kao u zavisnoj rečnici nego 
kao u nezavisnoj, lični glagol ostaje na 2 mestu u rečenici. 
 
Ich gehe heute nicht zur Arbeit, denn ich bin krank. 
 

3. Deshalb je veznik u nemačkom jeziku koji povezuje 2 nezavisne rečenice koje i 
posle povezivanja ostaju nezavisne. 

 
Te 2 rečenice koje su povezane veznikom deshalb imaju uzročno posledični odnos. 
 
Primer: 
Ich bin sehr krank. Ja sam veoma bolestan.  – uzrok 
Ich bleibe heute zu Hause . Ostajem danas kod kuče. – posledica 
 
Kada spajamo 2 uzročno posledične rečenice koristimo veznik deshalb u onoj rečenici u 
kojoj opisujemo posledicu (Folge). 
 
Ich bin sehr krank, deshalb bleibe ich heute zu Hause. 
 
Pravilo: prilikom upotrebe veznika deshalb lični glagol zauzima mesto iza veznika deshalb. 
 
Primer: 
 
Ich muss arbeiten. Moram da radim, uzrok 
Ich habe keine Zeit. Nemam vremena, posledica 
Ich muss arbeiten,  deshalb habe  ich keine Zeit. 
 
 
 
 
 
 
 


